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Váradi és micskei 
Baranyi Tibor főispán 
beiktatási ünnepélye.

(Folytatás.)
Az alispán üdvözlő beszéde után 

a főispán letelte Scherer Rezső me 
gyei főjegyző által felolvasott eskü 
minta után az esküt s a közgyűlés 
lelkes éljenzése között elfoglalta az 
elnöki székel, majd a következő 
székfoglaló beszédet mondotta :

Tekintetes Törvényhatósági
Bizottság !

Amidőn az alkotmányos kormány 
bizalma és a Főméllóságu Kormány
zó ur legfensőbb elhatározása foly
tán elfoglalom Bács Bodrog várme
gye főispáni székét és átveszem an
nak kormányzását, ereznem kell a 
súlyát a felelősségnek, melyet elvál
laltam.

Férfiúi élelem javát felelőségtel
jes állásban töltöltem el, miért is 
nem riadok vissza az esetleg reám 
váró nehézségektől, bízom a felada
tok megoldásában, mert az Alispán 
ur szeretetteljes szavaiból úgy látom, 
hogy nemcsak az ő bölcs vezetése 
alatl álló vármegyei tisztikar támo
gatására számíthatok, de reményem 
lehet arra is, hogy ez ősi vármegyé
nek csonka földjén élő közönsége 
is megértéssel lesz az érdekében 
kifejtendő munkám iránt.

T. Th. B. méllóztassanak felmen
teni engem az alól az általános szo
kás alól, hogy programmot adjak, 
mert az én felfogásom az, hogy a 
Főispánnak programmja adva van, 
azokban a kötelességekben, melyek 
hivatali állásából folynak s a vál
tozó helyzet és életviszonyok által 
adódnak.

„Kötelességem Gömbös 
Gyula miniszterelnök po
litikáiét hütéggel tzolgálni

Bizalmi állásomnál fogva köteles 
ségem Gömbös Gyula miniszterel
nök ur politikáját hűséggel szolgál
ni. Bár megbízatásomnak ez képe 
zi a fundamentumát, a feladataim 
közt mégis a legkönnyebb, inért en
gem nem a konjuklura sodort a 
Miniszterelnök ur táborába, hanem 
az o meggyőződés és törhetetlen 
hit, hogy az az ut. amelyen Ő ha
lad, a magyar feltámadáshoz vezet.

A kritika tárgyilagos legyen!
Én nem kérem azoktól, akik füg- 

i getlenek és nem kívánom azoktól, 
kik velem függőségi viszonyban van
nak azt, hogy a kormány politiká

■ javai szemben ne gyakorolják a 
mindenkit megillető kritika jogát, 
— mert a helyes kibontakozás útja

I csak a kritika szűrőjén át leszmeg- 
találhaló. De méltóztassanak elhinni 
nekem, hogy az olyan kritika, mely 
nem tárja fel egyben a szerinte he- 

I lyesebb megoldási lehetőségeket is, 
. hanem csupán a kormányintézkedé-
■ sek egyesekre nézve kellemetlen 

következményeit kormány ellenes 
tendenciával szembeállítja a közér
dekkel, — pártpolitikai, vagy ma
gáncélok gondolatába — az T. Th 
B., súlyos bűnt követ el az ország 
ellen, melyért saját lelkiismeretén 
kívül felelnie kell e szomorú, nehéz 
idők történelmének ílélőszéke előtt is!

Nemzeti egység — az 
integritás érdekében.

T Th. B. Büszke magyar öntu
dattal állapíthatom meg, hogy nem
zetem e nehéz történelmi idők pa
rancsoló kötelességei iránt megér
téssel rangra, felekezetre és nemze
tiségre való tekintet nélkül a Mi
niszterelnök hivó szavára táborba 
szállott, hogy megteremtse a nem
zeti egységet, s ezáltal azt a fron 
tol, mely eredményesen veheti fel a 
harcot Magyarország területi integ
ritása érdekében.

Ezt a gondolatot — ezt a célki
tűzést itt e csonk vármegyében 
elevenen tartja a határ közelsége és 
az idegen uralom alatt sínylődő 
testvéreink felénk szálló sóhajtása. 
Én bízom abban, hogyha lesznek is 
netán az egyesek közt kisebb elvi 
ellentétek, — a szebb jövő érdeké
ben kifejtendő munkában egyek le
szünk mindannyian, mert a társada
lom minden rétegének éreznie kell, 
hogy nehéz feladatok elé van ál
lít va, melyeknek megfelelni csak 
úgy tud, ha tagoltságában nem szét
húz, hanem összetart, — ha az in
telligencia álérzi a nép baját — el

ismeri jogait, — a nép viszont a 
keresztény nemzeti alapon álló in
telligenciában látja vezetőjét.

T. Th. B. A társadalmi rétegek
nek ilyen együttműködése tehát 
alapfeltétele a munkának, — s igy 
ha volnának a vármegyében olyan 
ellentétek, melyek gátját vetnék an
nak, hogy csonka Bács-Bodrog ki
vegye részét a második honfoglalás 
nagy munkájából, — minden erőm
mel igyekezni fogok azokat megér
téssel eloszlatni, hogy a Haza érde
kében dolgozó, becsületes törekvé
seinek eredményeit ne veszélyez
tessék.

Az én egész közéleti működésem 
számos éve T. Th. B , nemzetiségi 
vidéken folyt le, de nekem nem 
volt alkalmam azt tapasztalni, hogy 
a nemzetiségek megfeledkeztek volna 
arról a kötelességükiől, mellyel e 
Hazának tartoznak.

Nincs okom, igy jogom sem fel
tét lezni azt ennek a vármegyének 
egyik fiáról sem !

Én a nemzetiségekkel szemben 
az őszinte testvéri együttérzés 
és egyenlő elbánás elvének alap

ján állok.
Megbecsülöm a nyelvüket, — ősi 

szokásaikat, s cserébe csak hűséget 
kérek és kívánok e csonka ország 
iránt, mely még igy bénán is min
den polgárának egyaránt fedelet, — 
személyének és vagyonának oltalmat 
ad. Ha a kenyér most feketébb és 
szárazabb is, ami az asztalra kerül, 
annak nem a magyar testvéri érzé
seinek a hiánya az oka, hanem 
megint és mindég csak Trianon, 
mely megfosztott mindnyájunkat a 
könnyebb megélhetés lehetőségeitől.

T. Th. B. Felügyeleti hatásköröm
ből folyólag pedig kötelességem, 
hogy a kormányzati ágak összes 
tisztviselőitől fokozott munkát, lelki
ismeretességet, igazságosságot s a 
közönséggel való jóbánásmódot kö- 

I vetéljek.
Fokozott munka szükséges, mert 

i az ujjáépilés nemcsak befejezve 
nincs, hanem annak eredményes 

. továbbvitele a világhelyzet állal fel 
színre dobott olyan akadályokba 

i ütközött, melyek elhárithatók csak 
i akkor lesznek, ha a tisztviselőket 
I állítva oda a nemzet példát adó 

előmunkásaiul, egyesült erővel fog 
dolgozni, tűrni, ha kell szenvedni a 

1 hazafiasén érző magyar társadalom 
minden rétege a szebb magyar jö 

i vőért.

A köztisztviselő tekintse 
állását élethivatásnak, 
melybe egész lényét adja.

Ahoz, hogy a közigazgatási tíszt- 
: viselők necsak a rábízott fokozott 

munkát végezzék el lelkiismeretesen 
I és igazságosan, hanem annak a ma

radandó értéket is adjanak, ahhoz 
! szükséges, hogy a köztisztviselő ál

lását tekintse élethivatásnak, melybe 
egész lényét adja.

Ilyen felfogás mellett elérhető lesz, 
I hogy a tisztviselők megnyerjék a 

jogkereső közönségnek — a népnek 
' bizalmát és szeretetét is.

Ez a bizalom és szeretet lesz a 
legszebb ékessége a tisztviselő mun
kájának, melyben meg fogja találni 
a jutalmát is, — de ez a bizalom 
és szeretet lesz megdönthetetlen 
gátja azok törekvéseinek is, kik 
csábitó jelszavakkal a nemzetnek 
egyszerű fiait, — akik azonban 
összességükben a nemzet zömét al
kotják — a destruktív eszméknek 
igyekeznek megnyerni, hogy igy az 
internacionalista eszmék szolgála
tába állítsák a tömeget.

A destrukció letörése, a keresz
tény nemzeti eszme fejlesztése, lé
lekben tiszta, testben erős és ki
képzett ifjúságnak megteremtése, — 
uj, fontos és nehéz feladatok elé 
állítja a közigazgatási tisztviselőt, 
mert megoldása nemcsak tudást, 
helyes Ítélőképességet, hanem ma
gyarul érezni tudó meleg szivet is 
követel.

Csak igy — mindezen tulajdon
ságoknak a hivatali tevékenységbe 
való átvitele utján lehet meggyőzni 
a téveszmék állal rosszindulatú ten
denciával félrevezetett népet arról, 
hogy hivatott vezetői nem a Haza 
szent fogalmát és célját a munkás
ság érdekeivel szembeállító izgatók, 
hanem a megfelelően képzett, a 
néppel érző és a Haza érdekében 
cselekvő tisztviselő.

A tisztviselők munkássága 
akkor eredményes - - ha a 
társadalom is támogatja.

E vármegye tisztviselői karával 
szemben támasztott fenti követel
ményeknek körvonalazásával rész
ben már képét is adtam az engem 
terhelő kötelességeknek. Kötelessé
geinket azonban úgy a tisztviselők, 
min én, csak akkor teljesíthetjük 
sikerrel, ha a cél érdekében egye
sülve a vármegye egész társadalma 
támogat bennünket.
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Az alkotó munkának a harmo
nikus együttműködés alap felté
tele és ennek nem szabad, hogy 
gátját vesse a rang, foglalkozás 
a nemzetiség vagy felekezet kü

lönbözősége
Ezekben a válságos időkben 
egyetlen értékmérőt ismerhetek 
el csupán : azt az önzetlen és 
áldozatkész munkát, amelyet 
kiki tehetsége szerint a haza 

oltárán felajánl.
Én remélem, hogy e vármegye 

közönségét nem választják el egy
mástól ellentétek; dé ha mégis vol
nának ilyenek, igyekezni fogok azo
kat megértéssel eloszlatni, hogy az 
építő munka eredményeit ne veszé
lyeztessék. Én a hatalmat, amit 
reám ruházlak soha egy nemzetiség 
— felekezel vagy társadalmi réteg 
érdekében a másik rovására érvé
nyesíteni nem fogom, — de isme
rem a hatalom törvényes eszközeit, 
melyek rendelkezésemre állanak és 
érvényesíteni is tudom azokkal szem
ben, kik a nemzet céljaival ellenté
tes célok szolgálatába szegődlek.

T. Th. B. Fontos feladatomnak 
fogom tekinteni a népoktatás és 
az ifjúság testi nevelésének fej

lesztését,
mert tisztában vagyok azon mesze- 
ható következményekkel, melyet a 
kulturfölény és a testi fejlettség 
jelent.

Különös gonddal és szeretettel 
fogom felkarolni a falu lakos
ságának a gazdáknak minden 

bajái.
25 évet töltöttem el a falu lakossá
gával való legközvetlenebb érintke
zésben, — meg tudom tehát őket 
érteni és tudok igazán velük érezni.

Megértő támogatóra fognak azon
ban találni bennem a vármegye ke
reskedői és iparosai is.

T. Th. B. A nehéz gazdasági vi
szonyok valóban súlyos terheket 
rónak a nemzetre. Érezzük ezt 
mindnyájan 1 — De méltóztassanak 
elhinni, hogy mégis legjobban azok 
érzik, kik a kormányhalaimat ke
zükben tartva végzik felelősségtel
jes munkájukat, s viselik minden 
ódiumát azoknak az (adott helyzet 
által követelt intézkedéseknek, me
lyek lemondást, áldozatot és türel
met kivannak mindenkitől, de elen
gedhetetlenül szükségesek a kibon
takozás lehetőségéhez.

Ez a szerencsétlen nemzet meg 
nem érdemelt súllyal érzi követ
kezményeit annak, hogy meg

hagyta magát téveszletni.
Még e£y meglévelyedés — a 
teljes megsemmisülést jelentené!
Alija tehát mindenki sziklaszilár- 

dan azt a magyar posztot, ahova 
rendeltetett s erősítse őt a köteles
ség teljesítésében az a tudat, hogy 
a rábízott munka jelentőségét az 
adja meg, hogy ki miképen végezte 
el reá bízott feladatot.

T. Th. B. Nekem eltökélt szándé
kom. hogy azon a helyen, ahová 

állítattam, úgy szolgáljam a Hazá
mat, hogy minden erőmet és ké
pességemet azoknak a törvényható
ságoknak a szolgálatába állitsam, 
melyeknek kormányzása reám bí
zatott.

A már elmondottakban csak irá
nyát jelöltem meg annak az útnak, 
melyen haladni akarok és amelyet 
közvetlen elődöm Perczel Béla ny. 
főispán e vármegye bizalma, elis
merése és szeretete által kisérve 
előttem járt.

Nem terjeszkedtem ki ezúttal sok 
olyan tenníva óra, melyeket e vár
megye speciális érdekei kívánnak 
meg tőlem.

Kétségtelen, hogy bizonyára van
nak olyan jogos kívánalmak és tö
rekvések is, amelyeket még nem 

i ismerek, de megvalósításra várnak 
és támogatásra szorulnak. Igyekezni 

i fogok ezekről a legrövidebb időn 
í belül alapos tájékozódást szerezni 

és azokat munkaprogrammomba fel
venni.

T. Th. B. Tisza István gróf vár
megyéjének szülöttje vagyok, s 
lelkem abban a mély önfeláldozó 
hazafiságban forott ki, amelyet 

ö reprezentált.
• Mikor olt kellett hagynom ősi 

vármegyém, s benne mindent, ami 
a szivemhez és véremhez nőtt, csak 
a Tisza István örökségét hoztam 
magammal:

A lelkemben izzó hazaszeretet ; 
— becsületes és áldozatos törek
vést a munkára ; — törhetetlen hi
tet Magyarország történelmi hivatá
sában, s azt a mérhetetlen keserű
séget, amit a trianoni igazságtalan
ság felett érzek.

Felajánlom T. Th. B. ebből az 
örökségből fakadó munkakészsége
met Bács-Bodrog vármegye közön
ségének s kérem, hogy előlegezzék 
nekem azt a bizalmat, amelyet én 
Főispánságom ideje alatt eredmé
nyekkel kívánok kiérdemelni.

A törvényhatósági bizottság ne
vében Dr. Mészáros Béla plébános 
tartott magasan szárnyaló, szép be
szédet, amelyben a Szeged—Bács 
megye és Baja törvényhatóságok 
közötti gazdasági és kulturális kap
csolatok mélyítésének szükségessé- 

1 gét hangsúlyozta.

Dr. Szabovjevics Dusán 
alispán Odvözlö beszéde 
a tisztikar nevében.

Méllóságos Főispán Ur I

Régi, kedves szokásnak teszek 
elegei, amidőn méltóságodat itt, a 
közgyűlés szine előtt a megyei tisz
tikar nevében is üdvözlöm.

Nem puszta formalitás, nem merő 
udvariasság ez, hanem szívből jövő 
őszinte megnyilatkozása annak a 
tisztviselői gárdának, mely mindig 
tudta, mivel tartozik a törvényha
tóságokat egybekapcsoló kormány 
képviselőjének és amely — a kellő 
feltételek esetén — egybe is tudott 
forrni főispánjával.

Úgy érzem, hogy ezek a feltéte
lek ma kölcsönösen megvannak.

Méltóságod ugyan bizonyára azt 
véli, hogy mint teljesen idegen em
ber kapcsolódik bele közigazgatá
sunkba. Pedig már régóta itt lap
pang a mi lelkünk mélyén, annak 
a szellemnek révén, amely Tisza 
István és báró Vojnits István vár
megyéit a régebbi időkben látha
tatlanul egymáshoz fűzte.

De tovább megyek. Méltóságod 
nem is egy, hanem két vármegye 
aktív szolgálatából emelkedett ma
gas közjogi méltóságába. Aki pedig 
a megyei közélet mámoritó forrásá
ból valaha is ivott, aki a vármegye 
történelmi levegőjét egyszer magá
ba szivta, az nem lehel hűtlen hoz
zája soha.

S hogy az érzelmi közösség még 
tökéletesebb is legyen, arról maga a 
sors is gondoskodott.

Méltóságodnak Biharban éppen 
úgy megvolt a puha fészke, éppen 
úgy meg volt a meleg otthona, mint 
itt nekünk, a nagy Bácsbodrog vár
megye hű tisztviselőinek. És ebből 
a fészekből, ebből a rajongásig sze
retett meleg otthonból Méltóságodat 
éppúgy kiűzte egy durva ököl, — 
mint ahogyan kiűzött bennünket is; 
kiűztek minket hazánkhoz való ra
gaszkodásunk miatt éppen azok, 
akiknek a magyar vendégszeretet 
adott hajlékot.

Oh, csak az tudja igazán, mi az 
a hazaszeretet, aki tűzhelyét, gyer
mekkori édes emlékeit, férfikorának 
legszebb alkotásait, — mindenét 
fel tudta áldozni érte !

Mi tehát Méltóságodban az azonos 
szellem, az azonos érzelmek meg- 
tesfesitőjét, a húsúnkból való húst, 
a közös sors osztályosát üdvözöljük.

És én ebben az ünnepélyes pil
lanatban ünnepélyesen arra kérem, 
ne azt nézze, hogy az államfő pa
rancsa és a kormány bizalma fö- 
lénk helyezte, hanem fogadja és 
szorítsa meg szeretettel azt a kezet, 
a munkában megedzett azt a be
csületes baráti jobbot, melyet az én 
személyemben Vojnits István vár
megyéjének sokat szenvedett tiszti
kara bizalommal nyújt Tisza István 
vármegyéje Méltóságodban megtes
tesített, hasonló sorsú tisztikarának; 
nyújtja pedig Szegeden át, a mi 
alföldünk ős talajából kitenyésztett 
szépséges virágszálon által, — ké
szen arra, hogy a minden alföldi 
ember e szemefényének és büszke
ségének mostohává vált sorsa köny- 
nyilésén Méltóságod oldalán közre
működjék.

Tudom, — hiszen meggyőződtem 
róla — hogy Méltóságod is nagy 
szeretettel vonzódik a vármegyéhez. 
Mégis szükségesnek tartom itt nyíl
tan hangsúlyozni, hogy ez a tiszti
kar ízig vérig vármegyéjéé. És bol
dog vagyok, hogy pályám vége felé 
Méltóságod és a nagy nyilvánosság 
előtt még egyszer vallomást tehetek 
róla, hogy szerelmese, — annál is 
több: fanatikusa vagyok várme
gyémnek. Egész életemet neki szen
teltem; magas pozíciókat, talán fé
nyesebb pályafutást áldoztam fel 
érte. Hiszem, hogy a vármegyék 

hivatása még nem ért véget. Ma, 
amikor ősi szervezetüket megint 
veszély fenyegeti, nyíltan hirdetem, 
hogy még nagy történelmi feladat 
vár rájuk, melyet mai alakjukban 
is. sőt csakis abban tudnak igazán 
jól megoldani. Állítom, hogy az ősi 
hagyományokból kisugárzó, a mo
dern kor követelményeivel nagyon 
is összeegyeztethető szellemet, a 
történelmi múltba mélyen beágya
zott gyökerekből táplálkozó őserőt, 
a vármegye emlőin nevelkedett tiszt
viselőket — bizonyos, lényeges vo
natkozásokban — nem pótolhatja 
semmi sem.

Ezt a csonka megyét is népének 
vas-szorgalma, verejtékes munkája, 
és az átlagos színvonalon lulemel- 
kedő értelmisége mellett éppen ez 
a tisztikar, az ő véréből való tiszt
viselők tették azzá, a mi.

Ebben a ránk nézve történelmi 
órában, amidőn Méltóságod a kor
mányzat gyeplőit kezébe veszi, meg- 
illetődéssel és szeretettel ajánlom 
gondjaiba az. én féltve őrzött, a ro
mokból kikelt gyenge palántából 
terebélyes fává izmosodott várme
gyémet : óvja, gondozza, őrizze, 
mentse meg minden bajtól és vesze
delemtől I És vármegyémmel együtt, 
mint természetes velejárót, felaján
lom szeretetíinket, nagyrabecsülé
sünket, támogatásunkat.

Bihar, Nógrád, Szeged, — Kelet, 
Észak és Dél ihlete, de a mi Bács
kánk erős geniusa is adjon Méltó
ságodnak erőt újonnan reá háramló 
feladatainak sikeres elvégzéséhez.

Biztosítom, hogy ebben a mun
kában mindig oldalán fogja találni 
Bács Bodrog vármegye lojális, szol
gálatkész, ragaszkodó tisztikarát.

Milkó Mátyás bizottsági tag mé
lyen szántó, tartalmas beszéd kísé
retében az elhangzott felszólalások 
jegyzőkönyvbe való iktatását indít
ványozta.

Felszólaltak még a közgyűlésen 
dr. Horváth Győző nagyprépost, 
püspök, a kalocsai érsek, dr. Goncz- 
lik Kálmán apát, esperes plébános 
a papság, Dr. Hagymássy Zoltán 
Tolnavármegye, Fráter László dr. 
Biharvármegye, dr. Nagy István fő
jegyző Szeged város nevében.

— A has teltsége, májtájéki fáj
dalmak, emésztési nehézségek, gyo- 
morbélhurut és sárgaság a termé
szetes „Ferenc József** keserüviz 
használata által mrgszüntethetők és 
az °&y< a szem, tüdő vagy szív felé 
irányuló vértolulások ellensulyozha- 
tók. Gyomor és bélspecialisták iga
zolják, hogy a Ferenc József vízzel 
különösen ar ülő életmód következ
tében jelentkező bajoknál, nagyon 
kedvező eredményehet érnek el.

Irodának is alkalmas

ÜZLETHELYISÉG
julius 1 -re jutányosán 

kiadó.
Szent István-tér 7.
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Véres verekedés a 
kocsis és munkaadói 

között.
Szombaton délután Spitzer 

Sándor mészégető Budapesti 
ut 69. sz. alatti telepén kocsi
sával Biró Józseffel, mert az 
fizetését kérte összeveszett. A 
nézeteltérés annyira elfajult, 
hogy Spitzer Sándor késsel 
támadt kocsisára. Biró erre 
egy téglával fejbevágta, úgy
szintén az elájult segítségére 
siető testvérét. Spitzer Sándor 
koponyarepedést szenvedett, 
Spitzer Antal fejbőrén pedig 
egy 5 cm. hosszú repedést 
okozott. Biró Józsefet több 
helyen késszurással sebesitet- 
tek meg. A veszekedésbe be
lekeveredett a kocsis felesége 
is, akit Spitzer Antal egy léc
cel többször fejbevágva súlyos 
sérüléseket okozva. A közeli 
rendőr mentőket hivott, akik 
az incidens mind a négy sze
replőjét a közkórházba szállí
tották.

A frontharcosok titi- 
telgése a főispánnál

A bajai városi tisztelgések során 
a bajai frontharcosok népes küldött
sége tisztelgett Baranyi Tibor főis
pán előtt.

A főispán meleg, bajtársias érzés
sel fogadta a frontharcosokat, akik 
között felismerte Hunyadi János ny, 
csendőrtiszthelyeftest, Sabajdi Iván 
ezredes sógorát, akit még a régi 
szegedi időkből ismert.

A bajtársias érzés bizonyítékát 
szolgáltatta csicseri Ormos Zsigmond 
gazdasági főtanácsos, ny. főerdőta- 
nácsos, a szegedi főcsapat társelnö
ke, aki nem ült a banketten a neki 
fenntartott főhelyre, hanem a csak
nem negyven főt számláló külön 
frontharcos asztalhoz ült, bajtársai 
közé.

HÍREK. .
— Kinevezés a vm. gazdasági 

felügyelőségnél. A földművelés
agyi miniszter Scherer Imre oki. 
gazdát a m. kir. gazdasági felügye
lőséghez gyakornokká nevezte ki.

— Sétahajózás a Kamarésdu- 
nán. A bajai frontharcos szövetség 
kibérelte a Regensdorí nevű hajót 
és a szegedi frontharcosokat kivitte 
a Nagydunára. A szegedi vendégek 
igen elvoltak ragadtatva Baja dunai 
életétől.

— Emericana hírei. A foedera- , 
tio Emericana bajai rendje julius 
8-án este 9 órai kezdettel rendezi 
évi hagyományos táncos családi 
összejövetelét a Központi szálló 
helyiségeiben. Az est rendezősége 
nagy előkészületekkel dolgozik, meg
hívók pár napon belül már postára 
kerülnek.

— ÍKtgytilaniáfnál. rossz 
gyomornál, bélrekedesnél, renyhe 
emésztésnél, anyagcserezavaroknál, 
csalánkiütésnél és börviszketésnél a 
természetes „Ferenc JÓISCf** keserii-

■ viz rendbehozza a gyomor és a 
i belek működését s megszabadítja a 
; testet a felgyülemlett roithadó anya- 
I goktól.

— Elvágta az ujját. Cseszlár 
Sándor vasesztergályos tegnap 26-án 
délután favágás közben bal hüvelyk 
ujját elvágta. A mentők első segély
ben részesítették és a közkórházba 

i szállították.
— Felakasztotta magát, de le* 

vágták. Folyó hó 25-én este 8 óra
kor Marganics János 22 éves nőt 
len bajai lakás a padláson egy kö
téllel felakasztotta magát. Édesatyja 
és testvérei észrevették és levágták. 
Életben maradi.

— Lopás. Spitzer Illés hajai 
lakos feljelentést tett a rendőrségen 
ismeretlen tettes ellen, mert f. hó 
25-én éjjel gyártelepének irodájából 
egy ezüst tintatartót és egy uj lán
cot táskával elloptak.

— CyáROZáS Után édes a pihenés

Pl re dl Sándor oki. vegyészmér
nök cyánozé vállalata. Baja, 
Czlrfusz Ferenc-utca 12. szám.

j Lahásvizsgálaltal megbízva . Liszka 
| és Hideg szobafestők, Baja, Katona 
i József utca 3. szám. A lakásvizs- 

gálat díjtalan!

Állandó bajai szinház.
Az. állandó bajai szinház ügye 

kezd mindjobban kialakulni. A szin- 
páito ló tagok gyűjtése megkezdő
dött és a legszebb Ígéretekkel ke
csegtet. Mintha a bajai közönség 
érez.né, hogy ha Szenliványi Béla 
agilitásának most nem sikerül meg
valósítani e tervet, úgy le kell arról 
mondanunk, hogy belátható időn 
belül Bajának állandó színháza le
gyen.

Hogy gazdasági és kulturális 
szempontból milyen előnyöket nyújt 
az állandó szinház megvalósulása, 
azt felesleges hangsúlyozni, ma már 
ezzel mindenki tisztába van.

SPORT.
— Bajai lány nyerte az első 

hölgy bajnokságot. Vasárnap bo
nyolították le Budapesten Magya- 
gyarország első női atlétikai baj
nokságait. 100 m.-en bajai lelt az 
első : Csermák Teréz tanárnő 13.4 
mp.-es idővel. Gratulálunk a nagy
szerű eredményhez !

— Csepelen szerepel csütörtö

kön a válogatott csapat. Dr. Hene- 
ráry Imre szöv. kapitány csütör
tökre Csepelen kötött le mérkőzést 
a válogatott csapat számára. Ellen
fele a Csepeli FC II. osztályú profi 
csapat a következő összeállításban: 
Grieger, Fűrész, Takács, Kolontár, 
Gergely, Szabó, Uitz, Pflum II. 
Vermes, Trató, Schaffer. Baja válo
gatott : Lévai, Tadics, Kómán, Mán- 

dics, Schulek, Sama, Váradi, Matics, 
Kovács, Csilics, Koch. Indulás f. 
hó 28-án d. u. 15 órakor MFTR 
hajón.

Laptulajdonos:
Dr.KNÉZY LE.MEL.

! Pk. 1449b. sz. 1932. 1933. vghtói 8349. sz.

Árverési hirdeimény.
Dr. Dely István bajai ügyvéd által kép

viselt Dely Géza és Wiesel Sándor javára 
2400P töke és jár , — valamint dr. Morvái 
Béla ált. képv. Hoffherr-Schrantz Rt javára 
34 P. töke és jár. erejéig ellen a bajai kir. 
törvényszék 1929. évi 10705. sz. végzésével 
elrendelt kielégítési végrehajtás folytán 
végrehajtást szenvedőtől 1932. évi junius 
hó 17-én lefoglalt 3680 Pengőre becsült 
ingóságokra a bajai kir járásbíróság fenti 
számú végzésével az árverés elrendeltetvén.

I annak az 1908. évi XL1. 20. §-a te. alapján 
a fent megnevezett s a foglalási jegyző
könyvből ki nem tűnő más foglaltatók ja
vára is az árverés megtartását elrendelem, 
de csak arra az esetre, ha a kielégítési 
joguk ma is fennáll és ha ellenük halasztó 
hatályú igénykereset folyamatban nincs, 
végrehajtást szenv. lakásán, üzletében Fel- 
sőszentiván, 333. szu. házban leendő meg
tartására határidőül 1933 évi julius hó 8. 
napjának d e T' órája tűzetik ki, amikor 
a biróilag lefoglalt bútorok, üres hordók, 
hordók borral, benzin motor és egyéb 
ingóságokat a legtöbbet Ígérőnek készpénz
fizetés mellett, esetleg becsáron alul is 
— de a kikiáltási ár kétharmadánál ala
csonyabban nem. — el fogom adni.

Azon ingóságokra, amelyeknek a kikiál
tási ára egyezer pengőn felül van, az 4610 
|931 M. E. számú rendelet értelmében csak 
azok árverezhetnek, akik a kiállítási ár 
cgytizedrészét bánatpénzül leteszik.

Baja, 1933. évi junius hó 17-én.
Horváth Andor

kir. jbirósági végrehajtó, 
mintbirósági kiküldött.

URÁNIA
Junius hé 28-án, szerdán,
Junius 29-én, csütörtökön,________ ___

I
 Magyar nála, ma-

g gyár beszéd, ma-

R gyár móka, tánc!ENIM0G 110® K.
Hangos filmszkeccs 2 film és két szini erösztésbe.

Főszerepben:

Sugár Gyuia, Pintér Man
ci, Vajdaffy József, Csá
szár Teri, Beregi Gyufa.

Hir.dóK
Cigányzene!

Az esti előadások a kertmoziban!

! 10754. szám
“ kífj. 1933.

Hirdetmény.
Baja város gazdasági hivatala köz

hírré teszi, hogy a dunai kikötő és 
rakodó parton levő 1. számú eddig 
Grünhut Ferenc állal bérelt 2120 
négyszögöl területű rakterűiét f. é. 
julius 12-től bérbe kiadó.

Uüy ancsak a dunai kikötő és 
rakodó parton a 8. sz. eddig Dely 
Géza és Wiesel Sándor által bérelt 
6000 négyszögöl területű rakterűiét 
f. é. aug. 1-től bérbe kiadó.

A bérbeadásra az árverés 1933. 
évi julius 3-án, hétfőn d. e. 10 óra
kor az 1. sz., 10'30 órakor a 8. sz. 
rakterűiéire fog megtartatni a városi 
gazdasági hivatalban. (Városháza em.
6. sz. szoba.)

A zárt Írásbeli ajánlatok f. é. ju
lius 3 án 9 óráig adandók be a 
városi iktató hivatalba. Ajánlat a 
dunai 1. vagy 8. sz. rakodópart 
bérletére jelzéssel. A beadott aján
latok 10 órakor fognak nyilvánosan 
felbontatni, ahol ajánlattevők megje 
fenhetnek,

A város az ajánlatok között sza
badon válasz , tekintet nélkül a 
megajánlott bérösszeg nagyságára.

Bánatpénzül a megajánlott bér
összeg 10 százaléka teendő le. Bő
vebb felvilágosítást a gazdasági hi
vatal ad. Városháza em. 6. sz.

Baja, 1933. junius 24 én.
Dr. Seíser Antal 
gazd. tanácsnok
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Házakat épit. átalakít és 
tataroz kedvező feltételek mellett a 
Kertvárosi Építési Vállalat Baja, 
Budapesti ut Telelőn 290.

Zongora- és cimbalom hangolást 
javítást olcsón, lelkiismeretesen el
vállalok. Magyari Jenő, Központi. 

imsMawN 
Megnyitás!

A Bajai Strandfürdő 
június 1-én hivatalosan 

megnyitott!
Van szerencsém tisztelettel a nagy- 

éidemii közönség szives párt
fogása kérni.

Fördöárak:
Belépti jegy tzemélyenként P —’30 
Diák es gyermekjegy „ P — 20 
Családi kabinok 4 személyre 40 P., 
5 személyre 50 P., úgy hogy ezen 
családi kabinokat két család is bé
relheti. 1 Szezonjegy 12 pengő. A 
csónak itlartása díjtalan. IS U F F É. 
1 kisfröccs 12 fillér, 1 nagy fröccs 
18 fill. Vajaskenyér, szalámi stb. a 

napi áron. Teljes tisztelettel:

Ács János tulajdonol.

Bútorozott 
szoba kiadó! 
ATTIIA-UTCA 25. SZ. 

alatt.

ALKMHI VÉTEL 
VaO CSEREI!

Örök áron eladó: 
Bácsmegyében nagyobb 
tanyás és tanya nélküli elsőrendű minősé
gű birtokok, szőlők, telkek, házak.

Baranyamegyében
100 kis holdas elsőrendű tanyás birtok 
családi körülmények miatt eladó, esetleg 
megfelelő minőségű bácskai földért elcse
rélhető

Tolnamegyében 
sikíekvésü, fekete homok (humus), prima 
épületekkel ellátott tanyás birtok.

130 kát. hold prima fekete talajú tanyás 
birtok.
Kiadó haszonbérleti főidé!;:
Pestmegyében
ut melleit, a várostól 8 km.-nyire egy tag
ban, megfelelő gazdasági épületekkel és 
cselédlakásokkal.

140 kát. hold a várostól 16 km.-nyire. a 
vasútállomástól 1 km.-nyire, falutól 6 
km.-nyire fekvő, ezen birtokon van mint
egy 90 kai. hold területű kétharmad rész
ben fekete, kötött talajú, egyharmadrészben 
homokos talajú szántó, 8 kai. hold prima 
kaszáló, 2 kát. hold szőlő mintegy 40 kát. 
hold legelő, a többi terület tanya cs gaz
dasági udvar.

Tolnamegyében iM: 
jes élő és holt felszereléssel, vetéssel, kifi
zetett évi bérrel és adóval, cselédbérrel 
stb. családi okok miatt azonnal átadó. Át
vételre kell : 57.000 pengő. Aratáskor át
véve csak holt felszereléssel kell hozzá 
17 000 pengő t 5000 pengő kaució.

633 magyar hold. 1200 kát. hold őszi 
átvételre de aratás után munkálatok azon
nal megkezdhetők.

Baján és környékén
Földek, szőlők vételét és eladását, vala

mint haszonbérleti földek bérbeadását és 
bérbevételét gyorsan és lelkiismeretesen 
közvetíti :

Meskó Illés
44274|1932. VII. 1. F. M, sz. a, engedélyezett 
ingatlanok forgalmát közvetíts 
irodája. Baja, Szent István tér
7. szám.

Palotabozsokon ''X? 
vasút állomással szemben gyönyörű fekvé
sű helyen villaépület villanyvilágilágitással 
800 négyszögölei termőszölö gyümölcsfák
kal, különböző felszerelésekkel eladó, vagy 
hosszabb esztendőkre azonnali heköltöz- 
hctőséggel olcsón bérbeadó.

Óvakodjál a zugügynököktöl mert azok 
felelősség és hatósági ellenőrzés nélküli 
munkájukkal csak bajt és kellemetlensé
get okozhatnak.

Használt ajtók és 
ablakok kaphatók az 
ETERNIT-UDVARBAN

BUDAPESTI-UT

Éjjeli 
szolgálatot tart

reggel fél 8 óráig és 
vasárnap d. u. nyitva

junius ifitől július hó 3-ig:

Dr. MAKRAY LÁSZLÓ 
GYARMATI EMIL 
gyógyszertára.

■

A Kertvárosban családi 
lakóház megszerzése 
könnyen lehetséges

ha érdeklődik

Kertvárosi Építési Vállalatnál
SCHWARCZ DEZSŐ — PUSKÁS MIHÁLY 

Baja, Budapesti-ut. 
Telefon: 290.

APRÍTOTT 
akácfa

100 kg. 3*20 P.
Hazai darabos szén 100 

kilogramm 3*60 P 
Tatai tojásszén 560 P.

Pécsi tojássén 100 kilog
ramm 5’80 Peng6.

príma gázgyári és porosz dió
koksz raktárról azonnal szállitju 
„BAJA-BÁCSKA" 
építkezési és tüzelőanyag kereskedés. 
Mátyás király-tér 10. sz. Telefon
szám 356. :—: Áraink házhoz 

szállítva értendők.

A vaskuti utón, közel a vá
roshoz, 44.039 négyszdgfil 
jómintíiágü tenyásbirtok 
teijes felszereléssel 

igen olcsón 
eladó

vágy elcserélhető megfelelő 
értékű házzal, (.Adómentes 
uj ház előnyben), Ugyanitt 
egy csaknem teljesen uj csu
kott autó • ' egy könnyű 
Kőrber-féle csyfcott kocsi 
(határ) eladé.

Cim o kiadóban!

Bakanek «> Goldberger
köny vnyomdáj a

Baja, Ferenciek-tere 2. szám.
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Eladó hás
szabad kézből Baja, 
Váradi érsek-ut 5, 

(Vármegyeház mellett.) L

NYOMTATVÁNYOK
PLAKÁT 
REKLÁM 
IRODAI 

és kereskedelmi nyomtatványok 
jutányos áron, a legizlésesebb és 

modem kivitelben készülnek.
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